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 Désignations                                                                                                                   Références              
                                                                                                                                                   

CYLINDRE SEULE, CYLINDRE + BOUTON, BOUTON SEUL LIVRÉE EN AXE À 70 MM

Serrure électrique série N52N, réversible                                                                                                                            52N015                    

Platine de pose                                                                                                                                                                 050012

  En remplacement de la serrure électrique ISEO 2001 : SÉRIE 520
2

Serrures électriques en applique

Serrure électrique Série 52N
“BEC-DE-CANE” POUR PORTAIL

UNIVERSELLE, RÉVERSIBLE, RÉGLABLE, MULTIFONCTION...

50 - 60 - 70 - 80
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Caractéristiques techniques

Généralités :

• 3 clés plates en laiton nickelé
• Cylindre en laiton Ø 26 mm
• 5 goupilles laiton
• Longueur du cylindre 50 mm
• Livrée prémontée en axe 70 mm, modulable en 50-60-70-80 mm
• Fabriquée en Italie

Coffre et gâche :
• Acier embouti traité anti-corrosion 20/10ème

• Mécanisme traité anti-corrosion
• Gâche unique pour porte fer ou en bois
• Version avec 2 pênes dormants de

course 10+10 et déplacement de 23 mm
• Finition : laquée-marbré gris

Fonctionnement 12V AC 15 W 1,25 A à émission :
• De l’intérieur par clé
• De l’extérieur par la clé et/ou le bouton
• Par commande à distance

Services sur demande :
• S’entrouvrant 
• Organigramme
• Sur numéro donné

Platine de pose
(en option)
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Serrures électriques en applique

Serrure électrique Série 52N
“BEC-DE-CANE” POUR PORTAIL
UNIVERSELLE, RÉVERSIBLE, RÉGLABLE, MULTIFONCTION...

Serrure multifonction
livrée de série avec la
fonction maintien en
position ouverte avec
bouton/cylindre

Gâche anti-friction,
sans roulette
DIMINUTION

DE L’À-COUP FINAL

La serrure est réglable verticalement
par rapport à la gâche de +/-7 mm
POUR PRÉVENIR L’AFFAISSEMENT
DU PORTAIL

Bec-de-cane à
blocage automatique

UNE SÉCURITÉ
EN PLUS

Souplesse du ressort de pêne
FACILITE L’OUVERTURE
DES PORTES OU
CELLES ASSOCIÉES AVEC UN
FERME-PORTE DE PORTAIL

Le pêne est également réglable
horizontalement de +/-1,5 mm

POUR ASSURER UN ALIGNEMENT
CORRECT AVEC LA SERRURE

MULTIFONCTION :
Réf. : 52N015
• cylindre seul
• cylindre et bouton
• bouton seule

UNIVERSELLE  :
Fixation interchangeable
avec tous les produits
modèles présents sur
le marché.

RÉVERSIBLE  :
La serrure peut-être
inversée par un
simple réglage.

RÉGLABLE  :
Tous les réglages se font
avec la serrure en main,
même au dernier moment
avant la fixation.

RÉGLABLE DE
50 - 60 - 70 - 80

+produits
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Iseo France s.A.S.
Zone Industrielle
1111, rue du Maréchal Juin
CS90367 Vaux-le-Pénil
77006 Melun cedex, France
Tél. : +33 (0)1 64 83 58 58
Fax : +33 (0)1 64 87 96 85
city.iseofrance@iseo.com
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IT Il prodotto dovrà essere destinato solo all'uso per il quale è stato espressamente 
concepito e cioè come serratura di porta per ambiente civile e industriale. Ogni altro 
uso è da considerarsi improprio e pericoloso.

The product must be destined only for the use for which it is expressly designed and 
therefore as a door lock for civil and industrial locations. Any other use is considered 
improper and dangerous.

Das Produkt darf nur für den vorgesehenen Zweck eingesetzt werden, nämlich als 
Türverriegelung in häuslicher und industrieller Umgebung. Jede anderweitige Verwendung 
ist unsachgemäß und führt zur Erlöschung von Garantie- und Gewährleistungsansprüchen.

Utiliser le produit uniquement pour l'emploi auquel il est destiné c'est-à-dire comme 
serrure pour portes en milieu résidentiel et industriel. Tout autre emploi sera considéré 
incorrect et dangereux.

El producto tiene que destinarse sólo al uso para el cual ha sido especialmente 
concebido, es decir como cerradura de puerta para ambiente civil e industrial. 
Cualquier otro uso tendrá que considerarse impropio y peligroso.
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Non contractual document. Subject to change. Cod. KW19691 - 12/2018
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ATTENZIONE - WARNING - AUFMERKSAMKEIT - ATENCIÓN - ATTENTION

ø min.1mm

CLICK!
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IT L'esecuzione del collegamento elettrico deve essere eseguito secondo le indicazioni 
del fabbricante e rispetto alle norme vigenti.

The electrical connection must be made according to the constructor's instructions 
and respecting the regulations in force.

Der Stromanschluss muss den Herstellerangaben und den geltenden Richtlinien 
entsprechen.

Les branchements électriques doivent être effectués conformément aux instructions 
du fabricant et aux normes en vigueur.

La conexión eléctrica tiene que ser efectuada según las indicaciones del fabricante y 
respetando las normas vigentes.

Iseo Serrature s.p.a 
Via San Girolamo 13 
25055 Pisogne (BS) 
Italy
Tel. +39 0364 8821 
iseo@iseo.com

ATTENZIONE - WARNING - AUFMERKSAMKEIT - ATENCIÓN - ATTENTION

EC Declarations of conformity available at:
iseo.com

12Vac
15W

1,25A

max.1min
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Cambio entrata
Change backset
Dornmaß umstellen
Changement d'axe
Cambio de entrada

Cambio comando interno
Change internal opening
Umstellung der internen Öffnung
Changement de commande intérieur
Cambio de comando interior

R (DX)

180°

L (SX)

1

2

R (DX)
Mano destra
Right hand
Türanschlag rechts
Main droite
Mano derecha

L (SX)
Mano sinistra
Left hand
Türanschlag links
Main gauche
Mano izquierda

Cambio mano
Change hand
Türanschlag umstellen
Changement de main
Cambio de mano

L (SX)
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4 L (SX)
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